Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

1 Chronicles 13

I[TAPAAEITIOMENQN A’ IT”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
David's desire to bring the ark near is presented positively, and the plan is The Greek text of 1 Chronicles 13 follows the standard critical text of the
ratified by leaders and people alike. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. David's desire to bring the ark near is presented positively,
and the plan is ratified by leaders and people alike. Yet the transport on a
new cart reproduces the old Philistine logic rather than the Levitical
prescription, and when Uzza stretches out his hand to steady the ark he is
struck down. David's fear and anger name the theological center of the
chapter: the presence of God cannot be domesticated by good intentions.

The ark remains with Obed-edom, and there blessing begins to appear



again. The Greek retells the scene with terse gravity and preserves the
naming of Perez-uzza as a memorial of breached holiness. The failure of

this chapter prepares the corrected liturgical obedience of chapter 15.

Discourse structure of the chapter

A 13:1-8 David and the assembly resolve to bring the ark

The chapter opens in a mood of unity and joy, with David seeking to gather the symbol of God's presence to the new royal center.

B-13:9-11 Uzza struck at the threshing floor

The joyful procession becomes a judgment scene when unlicensed contact with the ark provokes the divine breach.

C-13:12-14 The ark with Obed-edom; blessing delayed and redirected

David halts the transfer in fear, and the ark's temporary lodging demonstrates that holiness brings blessing only on God's terms.

1 kai €BovAedoato Aautd HeTa TV XIAGPXWVY KAl TV EKATOVTAPXWV TTAVTL F[yOUUEV®
And David took counsel with the commanders of thousands and of hundreds, with every leader.

David consults the military and civic leadership | kol éﬁOU)\SlSG(X‘[O

The opening gesture is collegial and public. David’s desire to bring the ark is framed from the outset as

a matter for communal deliberation, not private royal impulse.



R

\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

gpovAevoato
took counsel

VAI AMI3S - fovAedw

main verbal form carrying the clause forward

— verbal form contributing the clause’s
action

PovAevw: meaning 'took counsel'; it carries
the action, process, or state of the clause;

Aavid

David

N NSM - Aavid

proper name within the list or clause
— participant identification

Aavid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

UETA

with

P petd

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

discourse. here it functions as main verbal form
carrying the clause forward.
~ 7 \ ~
TWV xl?\locpxwv KAl TWV
the commanders of thousands and the
RA GPM - 6 N2 GPM - x1Aiapxog C - kai RAGPM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

XtAlapxog: meaning 'commanders of
thousands'; it serves as genitive modifier
dependent on a neighboring head term.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

phrase. linking this unit with the surrounding
discourse.
(4 7 \ (4 7
EKATOVTAPYX WV TTAVTL NYOUUEVW
commanders of hundreds all hegoymen
N2 GPM - €KatévTapxog A3 DSM - mtdg V2 - tundop nyéopat

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

£katovtapyog: meaning 'commanders of
hundreds'; it serves as genitive modifier
dependent on a neighboring head term.

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

naG: meaning 'all'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— present/imperfective aspect: portrays the
action as ongoing or in progress

nundop fyéopat: meaning 'hegoymen'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participle
modifying the clause with attendant or
descriptive force.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



2 xai einev Aavid tfj tdon éxkkAnoia IopanA e é¢' Ouiv dyadov kai mapd kupiov Beod AUV D0SWOH
GTOoTEIAWUEV TTPOG TOUC AdEAPOLG NUGV TOUG LTTOAeAeIUUEVOUG €V Ttdon Vi IopanA kal pet' abT@v ot
1epeic ot Agvital £V TOAESIV KATAOXEGEWC AVTWV Kal cuvaxBNoovTaL TPOS UGS

And David said to all the assembly of Israel, “If it seems good to you, and if it be prospered from the

LORD our God, let us send to our brothers who remain in all the land of Israel, and with them to the

priests and the Levites in the cities of their possession, and let them gather to us.”

David proposes a national summons concerning the ark | kod €itev Aoqvld

David carefully binds popular approval and divine favor together. The proposal is expansive,
summoning not only laity but priests and Levites, so that the ark-translation will be a matter for all

Israel.
\ 5 ~
Kat ELTEV Aavtd T
and said David the
Cxod VBI AAI3S - einov N NSM - Aawid RADSF -6
coordinating conjunction linking the next item or main verbal form carrying the clause forward proper name within the list or clause article marking the following noun phrase
clause . . o e .
— aorist aspect: presents the action as a — participant identification — noun-phrase marking

discourse linkage or contrast whole
- & Aavid: transliterated proper name fi: Greek article marking definiteness and

kai: meaning 'and'; conjunction or particle gimov: meaning 'said’; it carries the action, rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it as proper name within the list or clause.

discourse. functions as main verbal form carrying the

clause forward.



=

Tdon
all

A1S DSF - mtag

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

n4G: meaning 'all'; it serves as dative

gkkAnoiq
assembly
N1A DSF - ékkAnoia

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

ékkAnola: meaning 'assembly'; it serves as

IopanA

Israel

N GSM - TopanA

proper name within the list or clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

I
€l
if
C-el
connective or subordinator structuring the clause
— discourse linkage or contrast

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

element functioning as complement, dative element functioning as complement, as proper name within the list or clause. discourse.
sphere, or instrument. sphere, or instrument.

bl ] (g ~ b4 1 \

EQ VULV (XY(XGOV Kol

eph to you good and

P émni RP DP - 60 A1 ASM - dyaBdg C - kai

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£¢": meaning 'eph'; here it marks the
relation signaled by preposition

pronoun functioning as dative complement
— participant reference or interest

Uuiv: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

accusative element functioning as object or goal
— object specification

Gyafdg: meaning 'good'; it serves as

accusative element functioning as object or

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

introducing its complement phrase. clause; here it functions as pronoun goal. linking this unit with the surrounding
functioning as dative complement. discourse.
\ 4 ~ € ~
TopA KUp1lOU Oe00 Nu&Vv
from/beside of the LORD God our
P apd N2 GSM " kUp1og N2 GSM - Bedg RP GP - éyh

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive modifier dependent on a
neighboring head term.

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0e6¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head
term.

pronoun in genitival dependence
— relational specification

NuU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.



=

€00d WO

euodoth

VC APS3S - €0086w

main verbal form carrying the clause forward

— verbal form contributing the clause’s
action

€00800w: meaning 'euodoth'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

AmOoTEIAWUEV

let us send

VA AAS1P - 6TéAAw + &mo

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

oTéAAw + &no: meaning 'let us send'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.

Tpog

to/toward

P 1tpdg

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

TpOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

™

P

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

adeA@oug

brothers

N2 APM - 48eA@dg

accusative element functioning as object or goal
— object specification

48eAdc: meaning 'brothers'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

Nu&v

our

RP GP - £y

pronoun in genitival dependence

— relational specification

NU@V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

unoAeAeippévoug
hypoleleimmenoys

VP - yunamy Aginw + 0no

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— present/imperfective aspect: portrays the
action as ongoing or in progress

Xpmamy Aginw + Oo: meaning
'hypoleleimmenoys'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle modifying the
clause with attendant or descriptive force.

bl

eV

in

P-év

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

Tdon
all

A1S DSF - mag
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

naG: meaning 'all'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

Yi
land

N1 DSF - yfj
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

yf: meaning 'land'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

IopanA

Israel

N GSM - ’IopanA

proper name within the list or clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.



3 1

Kal UET avT@OV ol

and with their the

C-kal P petd RD GPM - a0Tdg RANPM -0

coordinating conjunction linking the next item or preposition introducing its complement phrase pronoun in genitival dependence article marking the following noun phrase

clause ) ) ) ) P )

— spatial or relational framing — relational specification — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast . . . 0z . . . ; . . -

- g pet": meaning 'with'; here it marks the avt®v: meaning 'their'; pronoun marking ot: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding introducing its complement phrase. clause; here it functions as pronoun in
discourse. genitival dependence.

C ~ C ~ b

LEPELC o1 Agvitat EV

priests the Levites in

N3V NPM - igpetg RANPM -6 N1M NPM - Agvitng P-év

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, preposition introducing its complement phrase

predicate, or list item predicate, or list item

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— participant prominence — participant identification

oi: Greek article marking definiteness and ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

iepevg: meaning 'priests'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Agvitar: transliterated proper name signaled by preposition introducing its
nominative element functioning as subject, rendered in Greek letters; here it functions complement phrase.
predicate, or list item. as nominative element functioning as

subject, predicate, or list item.

- - ™ ~

nOAeov KATAOXECEWG aVTOV Kal

cities of possession their and

N31I DPF * téA1g N3I GSF - katdoyeolg RD GPM - a0Tdg C - kai

dative element functioning as complement, genitive modifier dependent on a neighboring pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or
sphere, or instrument head term clause

— relational specification

— sphere or reference — relational specification . e ) — discourse linkage or contrast
avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
néA1G: meaning 'cities'; it serves as dative Katdoyeolg: meaning 'of possession'; it person, possession, or reference within the kal: meaning 'and'; conjunction or particle
element functioning as complement, serves as genitive modifier dependent on a clause; here it functions as pronoun in linking this unit with the surrounding

sphere, or instrument. neighboring head term. genitival dependence. discourse.



suvayxfnoovrat
synachthesontai

VQFPI3P - dyw + ouv

main verbal form carrying the clause forward
— future force: points to action still ahead

dyw + ouv: meaning 'synachthesontai'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal

form carrying the clause forward.

TTPOG

to/toward

P - mpdg

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

1pOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

Mudg
us

RP AP £y

pronoun functioning as object or complement

— participant reference

NuAG: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

KAl UETEVEYKWUEV TNV KIPWTOV T0D B€00 MUV TTpO¢ NUAS OTL 0UK ECNTNOAY 0TV &' NUEPDV TAOVA

“And let us bring back the ark of our God to ourselves, for we did not seek it in the days of Saul.”

Statement of purpose and diagnosis of prior neglect | Korl pgtg\/éy]{wpgv

The verse gives the theological rationale for the whole undertaking. Saul’s reign is characterized by

neglect of the ark, and David’s kingship is implicitly set over against that deficiency.

\

K1l

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UETEVEYKWUEV
metenegkomen

VA AASIP - pépw + ETQ

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

@E€pw + peTa: meaning 'metenegkomen'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.

Vv

the

RA ASF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

K1 wTtov

ark

N2 ASF - k1pwtdg

accusative element functioning as object or goal

K1pwtég: meaning 'ark'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0ol
God

N2 GSM - 0gdg

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

=

Nuev

our

RP GP - ¢y(

pronoun in genitival dependence
— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

TTPOG

to/toward

P mpdg

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

npOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

term. genitival dependence.
i € ~ (74 1[0 I b 4
nuag oT1 OUK 8Z1Tﬂ10'(xv
us that not they sought
RP AP - ¢y® C-6n D-ov VAI AAI3P - {ntéw

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

Nudg: meaning 'us'; pronoun marking

connective or subordinator structuring the clause
— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle

adverbial modifier of the clause
— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

person, possession, or reference within the the assertion of the clause. {ntéw: meaning 'they sought'; it carries the

clause; here it functions as pronoun

linking this unit with the surrounding
discourse. action, process, or state of the clause; here
functioning as object or complement. it functions as main verbal form carrying

the clause forward.

avTNV aQ' NUEPROV
it aph days

TOOVA

Saul

RD ASF - a0T6g P - amd N1A GPF - fjuépa N GSM - Zao0A

pronoun functioning as object or complement preposition introducing its complement phrase genitive modifier dependent on a neighboring

head term

proper name within the list or clause

— participant reference — spatial or relational framing — discourse linkage or contrast

— relational specification

avthv: meaning 'it'; pronoun marking a¢g'": meaning 'aph'; here it marks the TaovA: transliterated proper name

person, possession, or reference within the relation signaled by preposition nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions

modifier dependent on a neighboring head
term.

clause; here it functions as pronoun introducing its complement phrase. as proper name within the list or clause.

functioning as object or complement.



4 Kol €lmev maoa 1) EkkAnoia Tod motfjoat oUTwG 0Tt €0ONG 0 AdYyog €v 0OaAU0T¢ TavTOg ToD AaoD

And all the assembly said to do so, for the word was right in the eyes of all the people.

The assembly ratifies David’s proposal  kal UTEV TTOG f'l {;KK)\Y]Q{O(

The public response is immediate and unanimous. Yet the chapter will show that right intention and

broad consent do not by themselves guarantee right worship.

Kol
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

gimev

said

VBI AAI3S - eimov

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole
ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

10 (o0
all

A1S NSF - mag

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

nag: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

™

=

n
the

RANSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. functions as main verbal form carrying the or list item.
clause forward.
bl 7 ~ ~ |74
SKKA]'] olx TOVL monoatl OLTWC
assembly the to do SO
N1A NSF - ékxkAnoia RAGSN-0 VA AAN - T01€Ww D - o0twg

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

% {ye g 1 13
€kkAnoia: meaning 'assembly'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or list item.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

infinitive complement or purpose expression

— aorist aspect: presents the action as a
whole

notéw: meaning 'to do'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive complement or
purpose expression.

adverbial modifier of the clause
— discourse linkage or contrast

P e .
oUtwg: meaning 'so; it shapes time,
manner, location, or discourse flow in the
clause.



(%4

OT1

that

C-ém

connective or subordinator structuring the clause
— discourse linkage or contrast

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

R \
gvong
upright
A3H NSM - 061§
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

€001G: meaning 'upright'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or list item.

the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

Aoyog

word

N2 NSM - A6yog

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

Abyog: meaning 'word'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or list item.

pd

eV

in

P-év

preposition introducing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

Axo®

people

N2 GSM - Aa6g

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

Aadg: meaning 'people; it serves as
genitive modifier dependent on a
neighboring head term.

0@OaAuoig

eyes

N2 DPM - 6¢0aAudg

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

0@OaAuds: meaning 'eyes'; it serves as
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument.

TAVTOG
all

A3 GSM - mag
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

ndg: meaning 'all'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head
term.

T00
the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



5 kai é€ekkAnoiaoev Aauid tov ndvta IopanA anod opiwv Alydmtov kai £wg 166dov Huab tol eloevéykat

TV K1Pwtov tod Be0D €k TOAewg lapiu

And David assembled all Israel, from the border of Egypt even to the entrance of Hamath, to bring

the ark of God from Kiriath-jearim.

National gathering for the ark’s transfer = ki éESKK}\Y]G{(X(EV

The geographical sweep signals maximal inclusiveness. David’s project is national in reach, fitting the

ark’s status as the symbol of YHWH’s presence among the whole people.

=

g

\ 2 14
Kal £€ekkAnoiacev
and assembled / mustered
C - kai VAI AAI3S - ékkAnoldlw + €k

coordinating conjunction linking the next item or main verbal form carrying the clause forward

clause ) )
— aorist aspect: presents the action as a

— discourse linkage or contrast whole

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ékkAnolalw + €k: meaning 'assembled'; it

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the

=

Aavtd

David

N NSM - Aavid

proper name within the list or clause
— participant identification

Aawid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

™

=

OV
the
RA ASM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.
’7 ) \ [ 4 ’7
mavta IopanA aTtOo opilwv
all Israel from borders
A3 ASM - Ttdg N ASM - TopanA P-4né N2N GPN - §piov

accusative element functioning as object or goal proper name within the list or clause

— object specification — participant identification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative IopanA: transliterated proper name

element functioning as object or goal. rendered in Greek letters; here it functions

as proper name within the list or clause.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

Sprov: meaning 'borders'; it serves as
genitive modifier dependent on a
neighboring head term.



=

AiyomTov
of Egypt
N2 GSF - Atyuntog

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— participant identification

Atyomrov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

o
EWC

until/as far as

P £wg

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

€166dov
entrance

N2 GSF - ef6080¢

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

eioodog: meaning 'entrance'; it serves as
genitive modifier dependent on a

as genitive modifier dependent on a discourse. neighboring head term.
neighboring head term.
~ bl 4 \
Hpa@ TOoL EICEVEYKO1 mv
Hamath the eisenegkai the
N GSM * Hua6 RAGSN-6 VA AAN - pépw + €ig RA ASF -6

proper name within the list or clause

Hua®: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as proper
name within the list or clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

infinitive complement or purpose expression

— aorist aspect: presents the action as a
whole

@épw + €i¢: meaning 'eisenegkai'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as infinitive complement
or purpose expression.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

kifwtov

ark

N2 ASF - k1pwtég

accusative element functioning as object or goal

K1Bwtd¢: meaning 'ark'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

T00
the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Q00
God

N2 GSM - Bgd¢
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head
term.

)
€K

from

P-éx

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.



TMOAEWG

city

N3I GSF - moAig

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

néAig: meaning 'city'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

term.

Lapiu

of Jearim

N GSM - Tapiu

proper name within the list or clause

lapiy: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as proper
name within the list or clause.

kol dviyayev adthv Aautd kai mag IopanA &vépn eig mdAv Aavid | v Tod Iovda Tod dvayayeiv xkeibev

™V K1pwtov tod 00D Kuplov Kabnuévou et xepouPiv oL EmekAndn dvoua avTod

And David brought it up, and all Israel went up, to Kiriath-jearim, which belonged to Judah, to bring

up from there the ark of the LORD God who sits above the cherubim, where his name is invoked.

Procession to retrieve the ark from Kiriath-jearim | ki d(vr'w(xygv

The long titulary for the ark deepens the solemnity of the moment. The problem in the chapter is
therefore not indifference to the ark’s sanctity but a failure to honor that sanctity in the appointed

way.

\

K1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aviyayev

brought up

VBI AAI3S - dyw + &va

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

dyw + &va: meaning 'brought up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
carrying the clause forward.

avTnV

it

RD ASF - a0T6g

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avThV: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

Aavtd

David

N NSM - Aavid

proper name within the list or clause
— participant identification

Aauid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.



\

KA1l
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TaG
all

A3 NSM - g

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

IopanA

Israel

N NSM - TopanA

proper name within the list or clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

avéPn
went up

VZI AAI3S - Baivw + dva

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

Paivw + dva: meaning 'went up'; it carries
the action, process, or state of the clause;

discourse. or list item. here it functions as main verbal form
carrying the clause forward.
b /4 €\
€1g TOAV Aavtd
into/to city David which
P eig N3I ASF - toA1g N GSM - Aavid RR NSF - 6g

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

accusative element functioning as object or goal
— object specification

L\ FS S P
néAig: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

proper name within the list or clause
— participant identification

Aauid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

pronoun functioning as subject or resumptive
element

— participant reference

f|: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as subject or resumptive

element.
nv 100 Tovda 100
was the of Judah the
V9 IAI3S - eiui RAGSM -6 N GSM - Tou8& RA GSN - §

main verbal form carrying the clause forward

— imperfective past: portrays continuing or
repeated action

1v: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

proper name within the list or clause
— participant identification

Tovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

AVAYOYETV

to bring up

VB AAN - dyw + dva

infinitive complement or purpose expression

— aorist aspect: presents the action as a
whole

dyw + qva: meaning 'to bring up'; it carries

EKETOEV

from there

D - ékeibev

adverbial modifier of the clause
— discourse linkage or contrast

¢keibev: meaning 'from there'; it shapes the
local clause or phrase relation in this

=~

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

k1fwtov

ark

N2 ASF - k1fwtdg

accusative element functioning as object or goal

k1Bwtdg: meaning 'ark'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

the action, process, or state of the clause; passage.
here it functions as infinitive complement
or purpose expression.
~ ~ I4 4
T00 Oe00 Kupilov kaBnuevou
the God of the LORD sitting
RA GSM - 0 N2 GSM - Bgdg N2 GSM - kUp1og V5 * TUITYG AL + KATA

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0edg: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive modifier dependent on a

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— present/imperfective aspect: portrays the
action as ongoing or in progress

TUTTyoU fuat + Kata: meaning 'sitting'; it

term. neighboring head term. carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as participle
modifying the clause with attendant or
descriptive force.

)\ T b 14

€Tl XEpOU[SlV ov STIEK)\I'] 911

on/upon/against cherubim where was called / named

P-émi N APN - xepouPrv RR GSM - 8¢ VCI API3S - KaAéw + €mt

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢ni: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

lexical item contributing to the clause or list

xepoufiv: meaning 'cherubim'; it shapes the
local clause or phrase relation in this
passage.

pronoun in genitival dependence
— relational specification

o0: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

main verbal form carrying the clause forward

— verbal form contributing the clause’s
action

kaAéw + €mi: meaning 'was called'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
carrying the clause forward.



ovopa

name

N3M ASN - §voua

accusative element functioning as object or goal
— object specification

Svoua: meaning 'name'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

avtod

his

RD GSM - a0tdg

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

Kal EnEOnkav trv K1Pwtov to0 00D €mt dualav kavryv €€ otkov Auvadap kai Ola kai ot adeAgol

abtoD fyov TV duaéav

And they set the ark of God on a new cart from the house of Abinadab, and Uzza and his brothers

were driving the cart.

The ark is placed on a new cart

Kal EnéOnkav

The “new cart” already contains the chapter’s hidden fault. The method imitates Philistine handling
rather than Levitical carriage, so the pious procession is compromised at its procedural center.

\

KAl

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl /4
EneONkav
they placed

VAI AAI3P - tifnpt + ém

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

tiOnut + €nu: meaning 'they placed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal

form carrying the clause forward.

Vv
the
RA ASF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

K1 wTtov

ark

N2 ASF - kipwtdg

accusative element functioning as object or goal

K1pwtéG: meaning 'ark'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0ol
God

N2 GSM - 0gdg
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head
term.

b \
€T
on/upon/against
P éni
preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

apagoav

cart

N1S ASF - duaa

accusative element functioning as object or goal

= s Oreorill
duaga: meaning 'cart'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

KAV V

new

A1 ASF - Kavog

accusative element functioning as object or goal
— object specification

Kawvog: meaning 'new'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

e

from

P-éx

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

v
O1KOVL
house
N2 GSM * 01k0g

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

Auvadap

Aminadab
N GSM - Apwvadap
proper name within the list or clause

Auwvadap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

term.
\ \ ) (¢
Kal Olx Kal ol
and Oza and the
C - kai N NSM - 0« C - kaf RANPM -6

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

proper name within the list or clause

OCa: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as proper
name within the list or clause.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

adeAgol

brothers

N2 NPM - &deAdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

adeApdg: meaning 'brothers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item.

apagav

cart

N1S ASF - dpaéa

accusative element functioning as object or goal

o . v Gmretill
dpafa: meaning 'cart'; it serves as

accusative element functioning as object or

goal.

avtod

his

RD GSM " a0T6g

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

nyov
were driving / leading
V11 TAI3P - dyw

main verbal form carrying the clause forward

— imperfective past: portrays continuing or
repeated action

dyw: meaning 'were driving'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kal Aavd kai mdg IopanA nailovteg évavtiov tod 0o €v mdor duvdpet Kat £v PaAtwdoic kai v

KIVOpaiG Kol €v vaPAaic €v tuumdvoig kai £v kouParoic kai €v odAmy&y

And David and all Israel were celebrating before God with all their might, with songs and with lyres

and with harps, with tambourines and with cymbals and with trumpets.

Joyful liturgical celebration accompanies the procession

kol Aovtd

The exuberance is unmistakable and sincere. Chronicles refuses to caricature the failed attempt; the

tragedy lies in the collision between true joy and mishandled holiness.



\

KA1l
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Aavid

David

N NSM - Aawid

proper name within the list or clause
— participant identification

Aawd: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

Kol
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TG
all

A3 NSM - g

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

discourse. discourse. or list item.
IopanA nat{ovteg gvavtiov T00
Israel playing / making merry before the
N NSM - TopaniA V1 - mamviy railw P évavtiov RA GSM - 0

proper name within the list or clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— present/imperfective aspect: portrays the
action as ongoing or in progress

nanviy ailw: meaning 'playing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle modifying
the clause with attendant or descriptive

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

évavtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

force.
Oe00 v o duvapet
God in all army / host
N2 GSM - Bgd¢ P-év A1S DSF - 1tag N3I DSF - §0vapig

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head
term.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

ndg: meaning 'all'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

dOvapig: meaning 'army'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.



~ ™ - ™

Kal v PaAtwdoig Kol

and in psaltdos and
C-kai P-év A1B DPM - PaAtwddg C-kai
coordinating conjunction linking the next item or preposition introducing its complement phrase dative element functioning as complement, coordinating conjunction linking the next item or
clause . ) ) sphere, or instrument clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast YaAtdoc: meaning 'psaltdos'; it serves as — discourse linkage or contrast

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation : -
dative element functioning as complement,

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition introducing its . kal: meaning 'and'; conjunction or particle
. Lo . sphere, or instrument. . o .
linking this unit with the surrounding complement phrase. linking this unit with the surrounding
discourse. discourse.
b 4 \ b
EV KIvupaig KAl EV
in lyres and in
P-év N1A DPF * kiv0pa C - kai P-év
preposition introducing its complement phrase dative element functioning as complement, coordinating conjunction linking the next item or preposition introducing its complement phrase
) . . sphere, or instrument clause ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
— sphere or reference — discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation . & ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its KivOpa: meaning 'lyres'; it serves as dative Kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition introducing its
complement phrase. element functioning as complement, linking this unit with the surrounding complement phrase.
sphere, or instrument. discourse.
’7 bl 7 \
vaPAaig £V TUUTTAVOLG Kat
harps / lutes in tambourines and
N1A DPF * vafAa P-év N2N DPN - tounavov C-kal
dative element functioning as complement, preposition introducing its complement phrase dative element functioning as complement, coordinating conjunction linking the next item or

sphere, or instrument sphere, or instrument clause

— spatial or relational framing
vaPAa: meaning 'harps'; it serves as dative toumavov: meaning 'tambourines'; it — discourse linkage or contrast

év: meaning 'in'; here it marks the relation

element functioning as complement, serves as dative element functioning as

i kal: meaning 'and'; conjunction or particle
sphere, or instrument.

signaled by preposition introducing its .
complement, sphere, or instrument. o o] .
complement phrase. linking this unit with the surrounding

discourse.



b

eV

in

P-év

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

caAmy&v
trumpets

N3G DPF - sdAmtiy€

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

odAmyE: meaning 'trumpets'; it serves as
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument.

eEEKAMVEV aOTIV O UOOYOG

kuuPalroig
cymbals

N2N DPN ' kOppalov
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

kVuBadov: meaning 'cymbals'; it serves as
dative element functioning as complement,

sphere, or instrument.

Kol
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

And they came as far as the threshing floor, and Uzza stretched out his hand to take hold of the ark,

because the ox had upset it.

Crisis at the threshing floor

arresting.

Kal fABocav

The movement slows abruptly into a moment of danger. Uzza’s act is understandable at the human
level, which is precisely why the severity of the judgment that follows becomes so theologically

)
EV

in

P-év

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

9 kol fABooav £wc th¢ dAwvog Kai é€£tetvev Ol TNV Xeipa avTOD TOD KATACXETV TNV KIPWTOV 6TL



\

Kal HABocav £W¢ TG

and they came until/as far as the

C-kal VBI AAI3P - €pyouat P-€wg RA GSF -0

coordinating conjunction linking the next item or main verbal form carrying the clause forward preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase

clause ) . . . . ]

— aorist aspect: presents the action as a — spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast whole 3 . . . - . . -

- g £w¢: meaning 'until'; here it marks the tfic: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pxouar: meaning 'they came'; it carries the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here introducing its complement phrase.
discourse. it functions as main verbal form carrying

the clause forward.

(4 \ bl 4
(XA(OVOC Kol EEE'CS“ISV OC(X
threshing floor and stretched out Oza
N3W GSF - GAwv C - kai VAI AAI3S - Telvw + €k N NSM - Ola
genitive modifier dependent on a neighboring coordinating conjunction linking the next item or main verbal form carrying the clause forward proper name within the list or clause
head term clause .
— aorist aspect: presents the action as a OCa: transliterated proper name rendered
— relational specification — discourse linkage or contrast whole in Greek letters; here it functions as proper
= . . . 0 . N . q . ) . name within the list or clause.
dAwv: meaning 'threshing floor'; it serves kai: meaning 'and'; conjunction or particle Telvw + €k: meaning 'stretched out'; it v
as genitive modifier dependent on a linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
neighboring head term. discourse. clause; here it functions as main verbal

form carrying the clause forward.

\ ~ R ~ ~

mv XErpa avtov TOoL

the hand his the

RA ASF -0 N3 ASF - xeip RD GSM " a0td¢ RAGSN-6

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal pronoun in genitival dependence article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking — object specification — relational specification — noun-phrase marking
hV: Greek article marking definiteness and xelp: meaning 'hand'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. accusative element functioning as object or person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase.

goal. clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.



KATAOXELV

to repair / hold firm

VB AAN " €xw + Kata

infinitive complement or purpose expression

— aorist aspect: presents the action as a
whole

£xw + kata: meaning 'to repair'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as infinitive complement
or purpose expression.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

k1fwtov

ark

N2 ASF - k1Bwtdg

accusative element functioning as object or goal

k1pwtdg: meaning 'ark’; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

(74

OT1

that

C-om

connective or subordinator structuring the clause
— discourse linkage or contrast

411 meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

10

£€éxhvev

he turned aside

V1ITAI3S - kKAlvw + €k

main verbal form carrying the clause forward

— imperfective past: portrays continuing or
repeated action

kAivw + €k: meaning 'he turned aside'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.

avTnVv

it

RD ASF - a0t6g

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avTiv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

uécx0g

calf

N2 NSM - péoxog

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

péoxog: meaning 'calf'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item.

Kal E0uUWON Opyi KVp1o¢ €mi Ol Kal Endtalev aLTOV €KET did TO EKTEIVAL TNV XEIpa A0TOD €Ml THV

KIPwTOV Kl améBavev kel anévavtt tod Beod

And the LORD was angered with wrath against Uzza and struck him there because he stretched out
his hand upon the ark, and he died there before God.

Divine judgment on Uzza

command.

Kal €0upwon

The verse states the act and penalty without softening. Chronicles insists that proximity to holiness
does not neutralize holiness; divine presence is not stabilized by good intentions divorced from



\

KA1l
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£0vuwon
was angered

VCI API3S - fupdw

main verbal form carrying the clause forward

— verbal form contributing the clause’s
action
Ouubw: meaning 'was angered'; it carries
the action, process, or state of the clause;

opyf
with anger

N1 DSF - 6pyn

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

Opyn: meaning 'with anger'; it serves as

dative element functioning as complement,

KUpPLOG
LORD

N2 NSM - kUptog

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. here it functions as main verbal form sphere, or instrument. predicate, or list item.
carrying the clause forward.
b \ \ 7 7
€T OZO( KAl ST[(X'K(XEEV
on/upon/against Oza and struck
P-émi N ASM - OC« C-kal VAI AAI3S - Tatdoow

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢ni: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

proper name within the list or clause

OCa: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as proper
name within the list or clause.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

natdoow: meaning 'struck’; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. it functions as main verbal form carrying
the clause forward.
k) 1 bl ~ \ 1
avTov EKET o T0
him there because of the
RD ASM - a0Tdg D - ékel P dud RA ASN -6

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

adverbial modifier of the clause
— discourse linkage or contrast

¢kel: meaning 'there'; it shapes time,
manner, location, or discourse flow in the
clause.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'because of'; here it marks
the relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ ™ S

EKTEIVaL a1\ XEpa avToU

ektenai the hand his

VA AAN - Telvw + €K RA ASF - 0 N3 ASF - xelp RD GSM - a0tdg

infinitive complement or purpose expression article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal pronoun in genitival dependence

— aorist aspect: presents the action as a — noun-phrase marking — object specification — relational specification

whole : . . - . . . - o .

tv: Greek article marking definiteness and xeip: meaning 'hand'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking

tefvw + ék: meaning 'ektenai’; it carries the the role of the accompanying noun phrase. accusative element functioning as object or person, possession, or reference within the
action, process, or state of the clause; here goal. clause; here it functions as pronoun in
it functions as infinitive complement or genitival dependence.

purpose expression.

b \ A 4 \
€T mv KIB(.OTOV Kol
on/upon/against the ark and
P-éni RA ASF - 0 N2 ASF - kipwtdg C-kai
preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal coordinating conjunction linking the next item or
. . . ) 2 o Do I clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking K1fwtéG: meaning 'ark'; it serves as
\ N accusative element functioning as object or — discourse linkage or contrast
¢ni: meaning 'on'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and oal < ! <
relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase. goa kai: meaning 'and'; conjunction or particle
introducing its complement phrase. linking this unit with the surrounding
discourse.
b 7 b ~ b / ~
anebavev EKEl ATTEVAVTL TOoL
died there before the
VBI AAI3S * OvAokw + &1o D - ékel D - qrévavtt RAGSM "0
main verbal form carrying the clause forward adverbial modifier of the clause preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase
— aorist aspect: presents the action as a — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
whole
¢kel: meaning 'there'; it shapes time, anévavtt: meaning 'before'; here it marks to0: Greek article marking definiteness and
Ovriokw + dro: meaning 'died'; it carries the manner, location, or discourse flow in the the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here clause. introducing its complement phrase.

it functions as main verbal form carrying
the clause forward.



0ol
God

N2 GSM - 0g6¢
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

term.

Katl nOvuncev Aauvid oti di€koev kVp1og drakomhv év Ola Kal EKAAEcEV TOV TOTOV €KeTvov Atakomr) Ola

£wg TAG NHEPaAG TavTNg

And David was distressed because the LORD had broken out with a breach against Uzza, and he called

that place Perez-uzza until this day.

David memorializes the breach | ko1 r’]G()pr]ogv

The place-name turns the event into enduring memory. David’s emotional disturbance shows that the
disaster is not only punitive but pedagogical, forcing the king to reckon with the terms of sacred

presence.

\

K1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b 4

noévunocev

was grieved / distressed
VAI AAI3S - GOupéw

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

aBupéw: meaning 'was grieved'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as main verbal form
carrying the clause forward.

Aavtd

David

N NSM - Aavid

proper name within the list or clause
— participant identification

Aavid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

(74

OTl1

that

C-6n

connective or subordinator structuring the clause
— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



™ N =

diEkoPev KUpLOG drakomnv v

broke through LORD abreach in
VAI AAI3S - kémTw + 1 N2 NSM - kUp1og N1 ASF - dixkomr] P-év
main verbal form carrying the clause forward nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object or goal preposition introducing its complement phrase
. ) predicate, or list item , o - . ) )
— aorist aspect: presents the action as a Siaxomr}: meaning 'a breach'; it serves as — spatial or relational framing
whole articipant prominence accusative element functioning as object or ,
—P pantp ) J ) ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
, . . , . ) oal.
koOmTw + 1oz meaning 'broke through'; it KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as 8 signaled by preposition introducing its
carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, complement phrase.
clause; here it functions as main verbal predicate, or list item.
form carrying the clause forward.
\ bl 7 1
OZ(X Kol EKaAeoEV TOoV
Oza and called the
N DSM - OCa C-kal VAI AAI3S - kaAéw RA ASM - 0
proper name within the list or clause coordinating conjunction linking the next item or main verbal form carrying the clause forward article marking the following noun phrase
. clause
OCa: transliterated proper name rendered — aorist aspect: presents the action as a — noun-phrase marking
in Greek letters; here it functions as proper — discourse linkage or contrast whole . ) ) L
e . tov: Greek article marking definiteness and
name within the list or clause. \ e Do . . . 2 e e . .
kai: meaning 'and'; conjunction or particle kaAéw: meaning 'called'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. it functions as main verbal form carrying
the clause forward.
/4 b ~ \
TOTTOV EKEIVOV AI(XKOTU’] OZO(
place that diakope Oza
N2 ASM - témog RD ASM - €keivog N1A NSF - Atakonh N GSM - 0L«
accusative element functioning as object or goal pronoun functioning as object or complement nominative element functioning as subject, proper name within the list or clause
redicate, or list item .
— object specification — participant reference P OCa: transliterated proper name rendered
2 - . . L . Awaxory: transliterated proper name in Greek letters; here it functions as proper
tomog: meaning 'place'; it serves as ékelvov: meaning 'that'; pronoun marking ) ) ) L )
. o . ) o rendered in Greek letters; here it functions name within the list or clause.
accusative element functioning as object or person, possession, or reference within the R Lo
. ) as nominative element functioning as
goal. clause; here it functions as pronoun

.. . subject, predicate, or list item.
functioning as object or complement.
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o
EWC

until/as far as

P £wg

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(4 7
nuépag
days
N1A GSF - nuépa
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

term.

TaUTNG

this

RD GSF - 00T0G

pronoun in genitival dependence
— relational specification

tavtng: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

Kat €poPnon Aautd tov Bedv €v T NUEPQ EKelVN AEywV QG €160106W TPOC EUAVLTOV THV KIBWTOV TOD

Ocol

And David feared God on that day, saying, “How shall I bring the ark of God to myself?”

David’s fear and bewilderment after the breach | k1 é(po[Sr']Gn

Fear replaces festal confidence. The question is not whether the ark should come near, but how God’s

presence may be approached without presumption.

\

Kol
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b] 4
£@ofnon
was afraid

VCI API3S - goPéw

main verbal form carrying the clause forward

— verbal form contributing the clause’s
action

@oPéw: meaning 'was afraid'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying

the clause forward.

Aavid

David

N NSM - Aawid

proper name within the list or clause
— participant identification

Aauid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

TOV

the

RAASM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Ocov
God

N2 ASM - Bgd¢

accusative element functioning as object or goal
— object specification

0e6¢: meaning 'God'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

)
EV

in

P-év

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€ 4
NUeEPY
day
N1A DSF - quépa
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

EKeLV

that

RD DSF - €keivog

pronoun functioning as dative complement

— participant reference or interest

€kefvn: meaning 'that'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as dative complement.

Afywv

saying
V1 - nanvop Aéyw

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— present/imperfective aspect: portrays the
action as ongoing or in progress

nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle modifying
the clause with attendant or descriptive
force.

TG

how

D - &g

adverbial modifier of the clause

— discourse linkage or contrast

n®G: meaning 'how'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

gloolow

eisoiso

VF FAILS - @épw + €ig

main verbal form carrying the clause forward

— future force: points to action still ahead

@épw + €l¢: meaning 'eisoiso'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

TPOg

to/toward

P tpdg

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

EUaUTOV

myself

RD ASM - épautod

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

guavtov: meaning 'myself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronoun functioning as object or
complement.

Vv

the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

K1 wTtov

ark

N2 ASF - k1pwtdg

accusative element functioning as object or goal

K1pwtdg: meaning 'ark'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

APeddapa tob T'ebbaiov

And David did not turn the ark aside to himself into the city of David, but diverted it to the house of

Obed-edom the Gittite.

0ol
God

N2 GSM - 0gdg
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

term.

The transfer is halted and redirected = kgl OUK &néo‘tpSLI)sV

The royal project is interrupted. David’s restraint now reflects fear rather than mastery, and the ark

must dwell temporarily outside the intended royal center.

\ 9 b4 V4 \ \ \ € \ 2 /4 \ /4 k) \ 7 5
13 kal o0k anéotpePev Aautd TV KIPWTOV oG avToV €ig TOAV Aautd Kat EEEkAvev avTNV €iG 0ikoV

\

KAl
and
C - Kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

oUK

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

bd /4
ATECTPEYPEV
returned

VAI AAI3S - 6TpEQw + &0

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

oTpéPw + Gro: meaning 'returned'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal

form carrying the clause forward.

Aavtd

David

N NSM - Aawid

proper name within the list or clause
— participant identification

Aauid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.



=~

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

k1fwtov

ark

N2 ASF - kifwtdg

accusative element functioning as object or goal

k1Bwtdg: meaning 'ark'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

TPOG

to/toward

P mtpdg

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

TpOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

£QUTOV

himself

RD ASM - £autod

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

< A\ : 1h: 1

¢avtov: meaning 'himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as

pronoun functioning as object or

complement.
€i¢ oAV Aav1d Kal
into/to city David and
P €ig N3I ASF - moAig N GSM - Aavid C-kal

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition

accusative element functioning as object or goal
— object specification

néAiG: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object or

proper name within the list or clause
— participant identification

Aavid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

introducing its complement phrase. goal. as proper name within the list or clause. linking this unit with the surrounding
discourse.
177 7\ ) 5
8{8]&7\1\!8\/ avtnv €16 OlKOV
he turned aside it into/to house
V1ITAI3S - kAivow + €k RD ASF - a0td¢ P &ic N2 ASM - 0iK0C

main verbal form carrying the clause forward

— imperfective past: portrays continuing or
repeated action

KAIvw + €k: meaning 'he turned aside'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avTrv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lG: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

accusative element functioning as object or goal
— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.
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APeddapa

of Abeddara

N GSM - APeddapa

proper name within the list or clause

ABeddapa: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

re00aiov
the Gittite

N2 GSM - T'eBBaiog

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

rebaiov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive modifier dependent on a
neighboring head term.

Kat €kadioev 1 kiwtog tol Oe00 €v olkw ABeddapa Tpeic uivag kat eDAGynoev 6 00¢ APeddapay kai

nédvTa T aVTOD

And the ark of God remained in the house of Obed-edom for three months, and God blessed Obed-
edom and all that belonged to him.

the procession itself.

Temporary lodging of the ark results in blessing | kol eékdO10eV

The closing blessing prevents the reader from mistaking holiness for mere destructive danger. The ark
is life-giving on God’s terms; chapter 15 will show how right order allows that blessing to accompany

\

KA1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 1é
ekaOioev

sat down

VAI AAI3S - {{w + kata

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

{w + kata: meaning 'sat down'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
carrying the clause forward.

L4
the
RA NSF - 0
article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KIPwTOG

ark

N2 NSF * k1fwtdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— content focus

k1fwtdg: meaning 'ark'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0ol
God

N2 GSM - 0gdg

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

)
EV

in

P-év

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

v
OIK({J
house
N2 DSM - 01k0g

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

oikog: meaning 'house'; it serves as dative
element functioning as complement,

term. sphere, or instrument.
APeddapa TPEIG ufivag Katl
of Abeddara three months and
N GSM - APeddapa A3 APM - Tpeic N3 APM - urjv C - kai

proper name within the list or clause

APeddapa: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

accusative element functioning as object or goal

— content term contributing imagery,
participants, or setting within the chapter

Tpeig: meaning 'three'; numeral expression
contributing count or measure in context.

accusative element functioning as object or goal
— wild creatures and limits of mastery

uAv: meaning 'months'; it serves as

accusative element functioning as object or

goal.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

gVUAOYNoEV

blessed

VA AAI3S - eDAoyéw

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

evAoyéw: meaning 'blessed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

[ 4

o
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0e0¢

God

N2 NSM - 0g6¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or list item.

™

rAﬁ€55apap

Abeddaram
N ASM - ABeddapap
proper name within the list or clause

APeddapay: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

as proper name within the list or clause.



\

KA1l

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TAVTX
all

A3 APN - mtag

accusative element functioning as object or goal
— object specification

ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

\
TX
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.

avtod

his

RD GSM - a0Td¢

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.



